
パタンー２ 短文の翻訳

問題

以下の短文を 20 文字前後の日本語を中国語に翻訳してください。

→息子が北京大学に合格したと大げさに自慢する李さんは格好悪い。

生徒の回答

老李太炫耀了自己的男孩子考上了北京大学的事，难看啊。

添削

※添削図解

青地：用語の間違い 文法の間違い

解答例（参考）

老李过分炫耀自己的儿子考上了北京大学的事，真让人反感。

先生のコメント：

良く出来ています。意味は良く分かりますが中国語らしい表現を習得するように練習しま

しょう。

jeis
太→过分　太の意味：表示非常，特别的意思。 例：我太喜欢读书了。过分の意味：（说话、做事）超过一定的程度或限度。 例：小王过分强调了金钱的重要性。

jeis
去掉炫耀后面的“了”。「炫耀」の直後に「炫耀」されるもの・こと・人をつけます。「了」は動作の実現・完了を表す意味です。「炫耀」の直後に「了」をつけるような使い方がありません。例：小张经常炫耀他新买的车。

jeis
男孩子→儿子

jeis
难看啊→让人反感　李さんのやることが格好悪いから人に嫌われる。李さんの話を聞いた人に嫌われるわけで、「让人反感」となります。例：老王总是炫耀自己的女儿嫁给了一个富豪，让人反感。


